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SECCIÓN DE CANCILLERÍA. 

Con el objeto de que los agentes consulares de la BepúbHca 
tengan reunidas en un solo escrito las disposiciones vigentes acerca 
de ellos, y el conjunto de instrucciones generales que esta Secretaría 
desea comunicarles sobre el modo con que deben ejercer sus funcio- 
nes, conformándose con el Derecho internacional y los ulsos umver- 
salmente recibidos, no menos que con algunas reglas á propósito para 
facilitar el ejercicio de sus atribuciones en provecho de la Nación, 
cuyos intereses están encargados de promover, el C. Presidente, en 
cumplimiento del art. 11 de la ley de 12 de Febrero de 1834, ha acor- 
dado se sujeten al siguiente 

BEGLÁMEIfTO BEL CUERPO CONSULAR MEXICANO. (1) 

TITULO I 

Art. 1? El Cuerpo consular se compone de los agentes y em- 
pleados que siguen: 

Cónsules generales. 

Cónsules particulares. 

Vicecónsules. 

Agentes comerciales, públicos y privados. 

Cancilleres. 

(1) Los párrafos marcados con asteriscos contienen las modificaciones que han he~ 
olio disposiciones posteriores. 



* La equivalencia de grados entre los cargos diplomáticos, los 
empleos de la Secretaría de Kelaciones Exteriores j los consulares^ 
es la siguiente: 

I. Primeros Secretarios, Jefes de Sección y Cónsules generales* 

II. Segundos Secretarios, Oficiales primeros y Cónsules parti- 
culares. 

III. Terceros Secretarios, Oficiales segundos y Vicecónsules. 

IV. Agregados, Oficiales terceros. Agentes comerciales y Can- 
cilleres. 

Para desempeñar cargos equivalentes en la carrera diplomática 
y figurar en su Escalafón, los Jefes de Sección, Oficiales primeros y 
segimdos, los Cónsules generales. Cónsules particulares y Vicecón- 
sules, deberán sujetarse á las condiciones exigidas por los artículos 
5? y 6^ de la Ley Orgánica del Cuerpo Diplomático Mexicano (* ) con- 
tándoseles, en este caso, sus servicios en el Ministerio ó en los Con- 
sulados, como si hubieran sido prestados en la carrera diplomática. 
Los Oficiales terceros. Agentes comerciales y Cancilleres, deberán 
reunir las condiciones requeridas en el artículo 79 de la misma ley. (*) 

♦♦ La equivalencia establecida por el art. 47? de la Ley Orgá- 

^ Ley Oi'gánica del Cuerpo Diplomático Mexicano, art. 479 
( 1 ) Art. 5? Pora ser Secretario de Legación se requiere; 
L Ser ciudadano mexicano en el goce de 8us derecho», 
n. Mayor de veintiún afioe. 

IIL Tener buena educación y costumbres, á juicio del Se«retarío de RelAeiones Ex- 
teriores. 

IV. Hablar y escribir correctamente el francés á más del español y traducir á lo me- 
nos el inglés, el alemán ú otra lengua útil en la carrera, á juicio del Secretario de Rela- 
ciones Extei iores. 

V. Ser instruido, además, en las materias siguientes: 

A. Las que constituyen los estudios preparatorios para la carrera de abogado. 

B. Principios generales del Derecho patrio. 

G. Nociones de Derecho Internacional público y privado, y de su historia. 

D. Elementos de Economía política. 

Art. 6? Los conocimientos exigidos en el artículo anterior se comprobarán con exá- 
menes sustentados por los candidatos en la Secretaría de Relaciones Exteriores, ó con la 
exhibición de certificados de exámenes que deban admitirse conforme á las leyes. 

Los diplomas y certificados procedentes de Universidades ó Escuelas extranjeras 
serán admitidos ó rechazados, á juicio del Secretario de Relaciones Exteriores. 

( 2 ) Art. 7V Para ser Agregado sólo se requiere la edad de diez y ocho años, á lo 
menos; tener buena educación y costumbres; hablar y escribir el francés y contar con 
medios propios de subsistencia. 

** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 30 de Junio de 1896. 



nica del Cuerpo Diplomático Mexicano, no tiene más objeto que de* 
terminar la categoría que corresponde en el Escalafón á los emplea- 
dos en la Secretaria de Helaciones Exteriores ó en los Consulados 
que, después de llenar las condiciones exigidas por los artículos 5? y 
69 de la Ley Orgánica, son llamados por el Gobierno á prestar sus 
servicios en la carrera diplomática. En todos los demás casos no tiene 
aplicación ni existe semejante equivalencia. 

Los Cónsules carecen de carácter político y no son representan- 
tes del Gobierno que I09 nombra, ni pueden ser considerados, en con- 
secuencia, como funcionarios diplomáticos. 

Art. 2? El Cuerpo Consular en un país donde hubiere legación 
mexicana establecida se subordinará á ella, sin perjuicio de recono- 
cer como inmediato jefe al Cónsul general, donde lo hubiere, los agen- 
tes y empleados de los grados inferiores. 

Art. 3 ? Si dentro de un distrito en que haya Cónsul particular, 
se establecieren, además^ agentes de grados inferiores, quedarán su- 
bordinados inmediamente al Cónsul. 

Art. 49 Los Vicecónsules y los Agentes comerciales no están 
obligados á subordinarse^ en el ejercicio de sus funciones, á ningún 
Cónsul particular, cuyo distrito esté separado del de aquéllos. 

Art. 5? Los Agentes ó empleados consulares, investidos interi- 
namente de funciones superiores á su grado, volverán á su anterior 
posición luego que concluya su servicio interino.. 

TÍTULO II 

Art. 69 Los Agentes consulares serán nombrados por el Ejecu- 
tivo de la Unión, de conformidad con lo que previenen la Constitu- 
ción federal en su art. 85, fracciones II y III, y la ley de 12 de Fe- 
brero de 1834 en su art. 19, y, en casos de necesidad urgente, por los 
funcionarios y en los términos prevenidos en los artículos siguientes. 

Art. 79 En caso de necesidad urgente, á falta ó por impedimen- 
to de un agente consular, el jefe de la Legación mexicana, ó en su 
ausencia el Cónsul general de la República en el país donde haya 
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ocurrido dicho caso nombrará, con el carácter de provisional, ixn 
agente 6 empleado del grado que corresponda para el lugar que re- 
quiera los servicios del mismo, dando cuenta del nombramiento con 
el informe de sus motivos al Ministerio de Relaciones Exteriores, 
en la primera oportunidad, para que el Q-obiemo provea lo conve- 
niente* 

Art. 89 En el mismo caso de urgente necesidad, en país donde 
no baya Legación ni Cónsul general de la República, el Cónsul par- 
ticular ó Vicecónsul impedido, ó que tenga que ausentarse sin serle 
posible esperar la licencia del Gobierno, se nombrará provisional- ^ 
mente un sustituto con calidad de Agente comercial privado, y dará 
inmediatamente cuenta del nombramiento, informando con justifica- 
ción sobre los motivos de él y circunstancias del sustituto al Minis- 
terio de Relaciones Exteriores, para que se provea lo conveniente. 

Art. 99 Los nombramientos de Cónsules generales ó particula- 
res y los de Vicecónsules serán firmados por el Presidente de la Re- 
pública y refrendados por el Ministro de Relaciones Exteriores, y 
los de Agentes comerciales ó Cancilleres, firmados solamente por el 
Ministro. Los nombramientos expedidos por los otros funcionarios 
que se indican en los dos artículos anteriores, serán meramente pro- 
visionales. 

Art. 10. Toda persona que solicite empleo consular deberá diri- 
gir su ocurso al Ministerio de Relaciones Exteriores, probando que 
conoce el Derecho internacional relativo á Cónsules, el mercantil ma- 
rítimo, las leyes generales de la República en cuanto concierne al 
oficio consular, y el idioma del país en que hubieren de ejercerse las 
funciones del empleo pretendido, además del idioma castellano. 

Art. 11. Para nombrar agentes ó empleados consulares y para 
conceder ascensos á los nombrados, se atenderá ante todo á la mayor 
probidad y aptitud, después á los servicios extraordinarios, y, en 
igualdad de circunstancias, á la antigüedad del nombramiento an- 
terior. 

Art. 12. Serán servicios meritorios que se tendrán presentes pa- 
ra la provisión de empleos y ascensos en el Cuerpo consular, los que 
prestaren los Agentes privados de que trata el art. 89, si su nombra- 
miento hubiere merecido la aprobación del G-obierno, 



TITULO III 

Art. 13. Todos loa agentes ó empleados del Cuerpo eonsular 
procurarán con el mayor empeño, favorecer el comercio entre la Re- 
pública y los respectivos países de su establecimiento; dar protección 
á los mexicanos transeúntes ó residentes en ellos; defender el buen 
nombre de la República; instruir al G^obiemo de cuanto juzguen de 
interés en estos particulares, y merecer la consideración de las auto- 
ridades y habitantes, principalmente de los que se dedican al comer- 
cio, de sus respectivos distritos. 

Art. 14, Para conseguir estos fines, obedecerán escrupulosa- 
mente las leyes, decretos, reglamentos, órdenes é instrucciones del 
Gobierno mexicano, y las del Q-obiemo extranjero á que deban so- 
meterse en su calidad de agentes ó empleados mexicanos. 

Les está absolutamente prohibido mezclarse en la política del 
país en que residen. 

Deben conservar cuidadosamente buenas relaciones con las au- 
toridades y particulares con quienes tengan que tratar por irazón de 
su oficio, y no dar motivo de queja por su conducta privada. 

CAPITULO I 

AtHkvciones de !•■ C4n«Mle« yeaeralf ■• 

Art. 15. El oficio inmediato de estos agentes se extenderá á 
todos, ó á varios distritos consulares, ó bien á uno solo, oegún se de- 
termine en la patente de su nombramiento. 

Art. 16. Cualquiera que sea la extensión de su oficio inmediato, 
tendrán á su cargo la dirección del Cuerpo consular, á no ser que 
expresamente sean excluidos de ella algunos distritos por resojución 
del Gobierno. 

Art, 17. Podrá» nombrar Cónsules y dom^sj agentes y emplea- 
dos de los órdenes inferiores, cuando los autorice paia ello su nom- 
bramiento, ó en casos urgentes, según se previene en el art, 79 
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Art. 18. Cuando tengan motivo de queja contra las autoridades 
ú oficinas públicas, faltando la Legación mexicana, podrán elevar six 
representación ú ocurso directamente al Ministerio de Relaciones Ex- 
teriores del país de su residencia, si las leyes y costumbres de éste lo 
permitieren. 

Art. 19. Informarán al Ministerio de Relaciones Exteriores de 
cuanto juzguen digno de atenderse acerca de la organización y ser- 
vicio del Cuerpo consular y de la conducta y demás circunstancias 
de BUS miembros, para que se provea oportunamente al ensanche, me- 
jora ó modificación del primero, y se puedan premiar los méritos y 
remediar las faltas de los segundos. 

Art. 20. Estudiarán especialmente los tratados, leyes, regla- 
mentos y usos consulares extranjeros, para proponer al Gobierno las 
reformas que estimen convenientes en el derecho consular mexicano. 

Art. 21. Si hay Legación mexicana en el país de su residencia, 
le participarán mensualmente cuantas noticias y observaciones con- 
sideren útiles para el mayor acierto de la representación diplomáti- 
ca de aquélla. 

Art. 22. Ejercerán, además, las funciones especificadas en el ca- 
pítulo siguiente, en el distrito ó distritos de que estén inmediatamen- 
te encargados. 

CAPITULO II. 

Atrik«cÍ*Be« de !•• CéBanlen particulares j Vicecéasnles. 

Art. 23. Es el principal deber de estos agentes, procurar el des- 
arrollo y prosperidad del comercio entre la República y el país de su 
residencia. Tienen secimdariamente el de velar por los intereses ge- 
nerales de la República y el de proteger á los ciudadanos mexicanos. 

Para ^cumplir dichos deberes, observarán lo prevenido en los ar- 
tículos 13 y 14 de este reglamento y tendrán las atribuciones siguien- 
tes, que procurarán ejercer hasta donde lo permitan los tratados in- 
ternacionales y las leyes y usos del país de su residencia, cuya obser- 
vancia les obligue. 

Art. 24. Vigilarán cuidadosamente el cumplimiento de los tra- 
tados entre México y el país en que residen, y de las demás leyes y 
reglamentos sobre comercio y navegación. 
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Art. 25. Instruirán al Gobierno mexicano del progreso ó deca- 
ciencia del comercio, y le indicarán la dirección que deba darse á las 
especulaciones nacionales. 

Ari?. 26. Tendrán obligación de imponerse do todas las expedi- 
ciones mercantiles que se dirijan á puertos mexicanos, aunque no sal- 
gan de aquél en que estén establecidos, para dar cuenta al Gobierno 
mexicano con toda oportunidad do los pormenores y circunstancias 
<le aquéllas. 

Art. 27. Cuando sepan que algún comerciante ó capitán de bu- 
que trata de emprender negocios con México, tendrán obligación de 
instruirlo de las reglas y prevenciones que deberá observar, hacién- 
dolo por escrito si la expedición se organizare fuera del lugar de su 
residencia, para proporcionar al comercio las mayores facilidades y 
©vitar faltas ó errores involuntarios. 

Art. 28. Cuando llegue á su noticia, ó con fundamento sospe- 
chen que se trata de introducir contrabando en la República, sin 
pérdida de tiempo informarán al Gobierno y al administrador ó ad- 
ministradores de las aduanas mexicanas á donde probablemente se di- 
rija, de los preparativos que se hagan con tal intento y de todas las 
circunstancias del caso, á efecto de que pueda impedirse el fraude. 

Art. 29. Tendrán obligación de exigir á los capitanes y remiten- 
tes de mercancias á puertos mexicanos, siempre que ellos ocurran al 
Consulado, las copias del manifiesto general y de las facturas que, á 
la salida del buque deben presentarles, conforme á lo prevenido en la 
Ordenanza general de aduanas* y sus aclaraciones posteriores. 

Art. 30. Con arreglo á estas disposiciones, dichos documentos 
deberán llenar los siguientes requisitos: 

{A.) El manifiesto comprenderá, conforme al modelo núm. 2 de 
la Ordenanza, las toneladas del buque, las marcas, números, peso y 
cantidad de bultos, clase de éstos y en general de las mercancías, se- 
ñalando la materia de los tejidos (si son de algodón, lino, lana ó se- 
da), ó si es ferretería, mercería, loza, cristal, vino, aguardiente, etc, 
sin ninguna ambigüedad por la cual se dé lugar á que pueda presen- 
tarse un artículo por otro. 

{B.) Cada remitente deberá formar una sola factura ])ara cada 
consignatario. 

2 
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En las facturas, además de lo que se exige en los manífíestos ge- 
nerales de los cargamentos, se especificarán con toda claridad: 

(a.) El nombre de la mercancía según la nomenclatura de la Or- 
denanza general de aduanas, de manera que se exprese pañOy casimiry 
alfomlraj tápdloSj cintaSy paiiueloSy etc, etc, de conformidad con lo 
que cada bulto contenga; y no so usará de los términos generales te- 
jidos ó géneros. de lana, algodón, etc. Si es mercería, cada cosa por su 
nombre, como tijeras, cuchillos, candeleros, etc, y así de todo lo demás. 

(6.) La materia de que sean los efectos, como algodón, lino, lana^ 
seda, y en general la de cualquier otro artículo, sea de mercería, de 
ferretería ó lo que fuere, como latón, hierro, cobre, etc. 

(c.) El peso neto de los artículos contenidos en cada bulto y que 
deben pagar los derechos por peso neto. 

(d.) La longitud y el ancho de aquellos efectos que sean sus- 
ceptibles de estas dimensiones, aun cuando la segunda no llegue á 
una vara. 

(e.) El valor de los artículos qiie deben pagar un tanto por cien- 
to sobre el de factura! 

(/.) La cantidad dé los que paguen por número, y en general de 
los que contenga cada bulto¿ siendo de aquellos que se venden por 
número de piezas, auiíque pa^en íos derechos por peso. 

(g.) La clase 6 calidad superior ó inferior de la mercancía, cuan- 
do de ella dependa el derecho c(ue haya de cobrársele según la referi- 
da nomenclatura de la Ordenanza. 

(C.) Los pesos, medidas y monedas que se expresen en dichos 
documentos serán precisamente del país de donde proceda el buque, 
á menos que se prefiera usar de los pesos, medidas y monedas mexi- 
canas. 

Art. 31. Aun cuando los manifiestos ó facturas se compongan 
de una ó más hojas, que serán siempre del tamaño común, sólo se co- 
brarán por el Consulado los derechos debidos por cada manifiesto ó 
factura sencilla. 

Art. 32. En este caso el Consulado cuidará de que las hojas es- 
tén perfectamente unidas, debiendo, además, asegurarlas como le pa- 
rezca mejor, v. g. : por medio de una cinta que atraviese todas las ho- 
jas y venga á enlazarse por sus extremidades bajo el sello del Con- 
sulado. 
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Art. 33. No recibirán los manifiestos 6 facturas que no reúnan 
'todas las condiciones que quedan señaladas. 

Art. 34. Inmediatamente después de haber recibido á su satis- 
facción las co^s de los referidos documentos, otorgarán recibo de 
ellas á cada uno de los interesados. 

Art, 35. Copiarán el manifiesto en un libro, que se conservará 
en el archivo de la oficina consular, y remitirán la copia original al 
Ministerio de Hacienda por el primer buque de vapor, 6 correo que 
86 dirija á México. 

De las facturas sólo formarán un extracto que sentarán también 
en el libro referido, y remitirán las copias originales en unión del ma- 
nifiesto. 

Cuando las mercancías vengan en buque de vapor, remitirán por 
el mismo buque dichas copias en pliego cerrado y sellado. 

Al mismo tiempo remitirán directamente á las aduanas para don- 
de hicieren el despacho, listas de los precios corrientes en la plaza 
donde residen. 

* Estando prevenido por los artículos 28, 51 y 62 de la Ordenanza 
general de Aduanas de 24 de Enero de 1885, que los capitanes de 
buques y remitentes de efectos destinados á la República presen- 
ten á nuestros agentes consulares y comerciales cuatro ejemplares 
de cada manifiesto y factura, y que con uno de esos ejemplares se 
formen los expedientes respectivos, cesó desde el 1? de Julio de 1885 
la obligación que, conforme al presente articuló, tenían dichos agen- 
tes de hacer copias de los manifiestos y extractos de las facturas. 

Art. 36. Cada mes precisamente remitirán una nota al Ministe- 
rio de Itelaciones Exteriores, otra al de Hacienda y otra al Cónsul 
general inmediato, ó al jefe de la Legación mexicana, á falta del pri- 
mero, de los buques salidos para puertos de México, con expresión 
de los nombres de los mismos, de los capitanes y pasajeros y de la 
nacionalidad de unos y otros, y, en general, de la carga que los bu- 
ques conduzcan; y también de los buques procedentes de México y 
entrados en los respectivos puertos extranjeros, expresando los obje- 
tos y caudales que lleven, los nombres y nacionalidades de los capi- 
tanes y pasajeros, puertos de su procedencia, días de navegación, etc. 

* C^rctiUr de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 6 de Jnnio de 1885. 
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Art. 37. También remitirán cada mes al Ministerio de Relacio- 
nes Exteriores reseñas á la vez políticas, comerciales é industriales^. 
en las que indicarán sucintamente las. novedades que sobre estas ma- 
terias hayan ocurrido, durante el mes, en el país de su residencia. 

En la parte política de las reseñas darán á conocer especialmen- 
te el estado de la opinión pública respecto á México, y las alteracio- 
nes 6 cambios de la política exterior en cuanto pueda influir sobre 
la mexicana. 

En las partes mercantil ó industrial, informarán del aumento 6 
diminución del comercio con la RepúbKca, de las causas de tmo ú 
otra, de los medios que juzguen convenientes para fomentarlo, prin- 
cipalmente el que se haga con frutos de México, y de las invenciones 
ó nuevos procedimientos en todos los ramos de la industria, hasta 
donde lleguen á su noticia. 

* Las reseñas á que se refieren el presente artículo y el siguien- 
te, deben dividirse en dos notas, tratando en una de ellas la parte po* 
lítica, y en la otra la mercantil é industrial. 

** Los Cónsides deben remitir con toda oportunidad las revis- 
tas comerciales, á fin de darles publicidad en el Boletín Comercial de 
la Secretaría de Hacienda, y al ndsmo tiempo acompañar las listas 
de precios corrientes publicados por las Bolsas especiales ó por los 
GomisionistaSr 

Art. 38. Al fin de cada año dirigirán al Ministerio de !Belacio- 
nes Exteriores informes generales sobre política, comercio y navega- 
ción, además de los que envíen cogí su correspondencia mensual y co- 
mo un resumen de los puntos principales contenidos en eüa. 

Art. 39. Darán las demás noticias relativas al ecmiercio, nave- 
gación é industria, que les pidan directamente los Ministerios de Ha- 
cienda, Fomento y Marina, á cuyas instrucciones deberán entonces 
arreglarse. 

Art. 40. Deberán desmentir ó rectificar, cuando prudentemente 
se juzgue necesario, las noticias falsas ó inexactas que se publiquen 
en el país de su residencia en perjuicio de México, dando conocimien- 
to de ellas al Ministerio de Relaciones Exteriores, 

* Circiilai' de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 5 Julio de 1883. 

*^ Nota de la Secretaría de Hacienda, circulada por la de Belacioues Exteriores 
con fecha 25 de Noviembre de 1891. 
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♦ Apreciando los inconvenientes que resultan de la publicación 
de cartas ú otra clase de escritos de los agentes de México en el ex- 
terior, que contengan apreciaciones políticas sobre los países en que 
dicbos agentes residen, 6 considei'aciones de cualquier género sobre 
sus funcionarlos, los empleados subalternos dependientes de la Se- 
cretaría de Relaciones. Exteriores deben abstenerse de enviar escritos 
á los periódicos extranjeros ó nacionales, sin previo conocimiento y la 
aprobación de sus superiores más inmediatos, ó de la misma Secre- 
taría, si fueren destinados á la prensa mexicana, exceptuando, para 
los agentes consulares, el caso prevenido en el presente artículo. 

Art. 41. Remitirán al propio Ministerio ejemplares ó copias ín- 
tegras de las leyes y providencias que en el país de su residencia se 
dictaren arreglando, modificando- 6 gravando la condición de los ex- 
tranjeros, 

Art. 42. Con conocimiento de los derecbos, libertades y franqui- 
cias que las leyes y prácticas de la República conceden á los extran- 
jeros, observarán si los mismos beneficios se otorgan á los mexicanos 
por las leyes y prácticas del país de su residencia, y darán cuenta en 
cada caso de las diferencias que notaren. 

Para los efectos del artículo 3^437 del Código civil del Distrito 
federal y la Baja California, se les recomienda especialmente infor- 
men si los mexicanos tienen capacidad de heredar* á los nacionales del 
mismo país, ó lo que sobre este particular prevengan las leyes y usos 
del mismo. 

Art. 43. Reclamarán para sí y para los mexicanos, respectiva- 
mente, los derechos, privilegios, exenciones é inmunidades que ten- 
gan en el país de su residencia los agentes consulares y los extranje- 
ros en general, y aun los de la nación más favorecida, siempre que 
este último tratamiento pueda exigirse á nombre de México- en vir- 
tud de un pacto internacional. 

Art. 44. En caso de perturbación de la paz pública en su distri- 
to, solicita-rán de las autoridades civiles y militares del lugar una pro- 
tección especial, para que ni ellos, ni sus bienes, ni lo concerniente 
á su oficio sufran agravio ni perjuicio alguno. 

Cuando conocieren que esto no puede lograrse permaneciendo en 

* Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 15 de Febrero de 1879. 
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la población conmovida, pedirán á las mismas autoridades que favo- 
rezcan su salida así como su regreso, cuando la tranquilidad se res- 
tablezca. Entretanto dejarán bien asegurados los archivos y demás 
cosas del despacho consular, cerrando j sellando las cajas, estantes 
y puertas de las piezas que las contengan, y dejando exteriormente la 
inscripción que dé á conocer la oficina, de todo lo cual darán aviso á 
las autoridades que corresponda é informarán al Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores y al Cónsul general, ó al Enviado diplomático me- 
xicano á falta del segundo. 

Art. 45. Según las circunstancias del caso previsto en el artícu- 
lo anterior, y dando los avisos en él prevenidos, podrán, para mayor 
seguridad; dejar encargada la oficina á un agente consular de nación 
amiga de la República. 

Art. 46. En todos los casos urgentes en que deban tomar pro- 
videncias, ó pedir facultades que correspondan al gobierno mexica- 
no, sin poder disponer del tiempo necesario para guardarlas de él, se 
dirigirán, solicitándolas, al cónsul general ó á la legación, sin perjui- 
cio de dar cuenta de ello al Ministerio de Relaciones Exteriores en 
primera oportunidad. 

' Art. 47. Las funciones consulares sólo podrán ejercerse dentro 
del respectivo distrito y con relación á intereses mexicanos, excepto 
lo qué especialmente dispongan los tratados con la República y los 
buenos oficios, cuyo empleo ele extenderá hasta donde lo permitan 
'las leyes y autoridades del país de su residencia. 

" Art. 48. No podrán ejecutar, ni aun dentro del distrito consu- 
lar, ningún acto propio de su carácter público en defensa de sus né^ 
gocios mercantiles, ú otros de su particular interés ó incumbencia. 
Guando respecto de éstos necesitaren protección, podrán ocurrir id 
Cónsul general, á la Legación mexicana ó al Ministerio de Relacio- 
nes Exteriores, por su orden. 

Art. 49. Tampoco podrán ejecutar ningún acto oficial por me- 
dio de apoderados. 

Art. 50. Dispensarán protección á los mexicanos residentes y 
transeúntes en los lugares de su distrito consular, prestándoles sus 
buenos oficios para con las autoridades locales. 

Art. 51. Matricularán en im libro, que deben llevar al efecto, á 
las personas que se les presenten como mexicanos con este objeto, 
siempre que en ellas concurra alguna de las siguientes cualidades: 
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(A. ) Que hayan nacido dentro del territorio mexicano y sean 
mayores de edad. 

(B,) Que sean hijos de padre mexicano^ ó de xpadre meix^camt 
si el padre fuere desconocido, cualquiera que liaya sido el lugar del 
nacimiento. 

( C.) Que tengan certificado de naturaleza 6 car|¡a de naturali- 
zación mexicana expedida conforme á las leyes d^ la B^p.úbjipa, .- 

(D.) Que hayan servido ó estén, sirviendo en elejórpito^ eu la 
guardia nacional, en la marina ó en 1^ adnainistración pojjí^tica, , piv^l 
ó judicial, con nombramiento expedido en debida forma por autori- 
dad de la República^ .... . ,.. - 

(E.) Que tengan domicilio mexicapp cpnfo^rme á 1^^ ji^yes de la 
Nación y protesten f ormalmenjte . q^f, son . ciui^iadaAP^ .4® -^M** \ 

• Prevenido tagito j)or la. ley ^ antigua sobre ,^xtr^jería,.y •pajiu- 
ralización de 30 de Enero <J©iÍ8&,4, en 3.u airtícujo jJífpfl^^cióp.IVjjjOQ- 
ino por la ley vigeotf)^íie'28.4©.|^ayo 46.1886- eji ^ ^a^pi^Oj??^ frac- 
ción llí, que 4e^¿f ^congi^prarse e^txanjerop los jpejri^^ijijs ^u^utes 
de laRepiiblica sii\ íi^Q^iípig^m.copjií^ón^el. Gobierno, pijpi^j; 9aiisa de 
estudios, de interé^ p4WÍcp,.d©.,^stablecimien|b() de Qon^e^rciQ ó.ind^r 
tria ó de ejercicj^g» ¿9 ^ipa proí^^ión^ (¿ue dejiir^r^p ,p^isíai4i.©z .»&P8 ai^ 
pedir permiso para prorrojgar pii.^usencia, y que este permi^o.n,q ex-: 
cederá de cinco años cada vez que se solicite, necesitándose desp^iéf 
de concedido el ^rimero^ j^a^ y calificadas |Ca]is^ia| j^fura p))tener 
cualquiera otro, las Legaciones .de México en el extranjero no^^^^- 
siderarán como mexicanos, y |os Consulados borrará^i 4© los jegis- 
tros de matrícula á losy individuos que, habiendo residido m^s d^ ^^z 
años fuera de la I^^páblicaj^ no comprueben que obtu^erou el cpjresr 
pondiente permiso d,el G-obierno, 6 que se bailen en a]gwo de lo§ 
casos de excepción ja indicad'bs ; j, adenaás, no inscribirán, ^n dicjiop 
registros á las personas que hubieren perdido su nacionalidad confor- 
me á las leyes antes citadas. 

•• El Ejecutivo tiene facultad para declarar en casos particula- 
res, j á solicitud do los interesadps, que no Jian perdidp su naciona- 
lidad los mexicanos que lleven más de diez años de residir en el ex- 

* Ciroular de la Seoraiaffa de Belaoiones Exteriores del 11 de Jtdio de 1891. 
•* Ley del 12 de Diciembre de 1891. 
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tranjero, sin liaber solicitado el permiso prevenido por las leyes ni 
tallarse comprendidos en alguna de sus excepciones, siempre que 
aparezca que esa omisión ha provenido de ignorancia acerca de la le- 
gislación vigente. 

Art. 52. Para la aplicación de estas reglas, se considerarán los bu- 
ques nacionales, sin distinción, como parte del territorio mexicano. 

Art. 53. Las pruebas que exhiban los solicitantes para acredi- 
tar que tienen las calidades referidas en el art. 51, siempre que en él 
no se determinen, ó que falten las allí especificadas, podrán ser docu- 
mentos públicos, ó el testimonio de personas fidedignas; y el valor 
que se les dé, lo mismo que sus formalidades exteriores, deberán su- 
jetarse á la legislación extranjera que rige en el distrito consular en 
que haya de hacerse la matrícula. 

Art. 54. Si el agente consular tuviere razón suficiente para creer 
que el solicitante no es ciudadano mexicano al tiempo de su presen- 
tación, se abstendrá de inscribirlo en el libro de matrículas. 

vArt. 55. Si descubriere el agente que la prueba en cuya virtud 
se hizo el registro era falsa, por haber otra en contrario que la des- 
truya, anotará esta circunstancia en dicho registro, y así quedará nu- 
lificada la matrícula. El agente procurará recoger las constancias que 
de ella hubiere expedido, y, si no lo consiguiere, publicará la ocurren- 
cia por los periódicos, para conocimiento de aquéllos á quienes inte- 
rese el aviso. 

Art. 56. De toda matrícula darán á los interesados certificación 
autorizada con su firma y con el sello consular. 

Art. 57. Mensualmente y al fin de cada año, remitirá el Cónsul 
general á la Legación, los demás agentes al Cónsul general ó en su 
defecto á la Legación, y, unos y otros, además, al Ministerio de Rela- 
ciones Exteriores, listas de los mexicanos que hubiesen matriculado 
durante el mes ó año transcurridos, con todas las indicaciones que 
consten en el libro de matrículas. 

Art. 58. Legalizarán los documentos otorgados dentro de los lí- 
mites de sus distritos, ó fuera si les consta oficialmente su autenti- 
cidad: librarán pasaportes, patentes de sanidad y certificados de su- 
pervivencia; y recibirán y expedirán todos los documentos autoriza- 
dos por las leyes, usos y convenciones diplomáticas. 
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• Para evitar perjuicios á los interesados, los agentes consula- 
res no deben certificar las firmas de autoridades subalternas, escri- 
banos 6 particulares, de que no pueden fácilmente tener conocimien- 
to, sino únicamente las de la autoridad política superior del lugar de 
811 residencia 6 las firmas de autoridades, notarios ó personas que les 
s«an perfectamente conocidas. 

*• Las legalizaciones de firmas deben suscribirlas los jefes de 
Misión diplomática, los Cónsules ó Vicecónsules, y en ningún caso 
los Secretarios de Legación ó los Cancilleres. 

*** Sólo se espedirán pasaportes á los ciudadanos mexicanos y 
á los extranjeros que carezcan de representante consular, pues los que 
los tuvieren y los nacionales deberán acudir á sus Cónsules á ó sus 
propias autoridades. 

•«•* La frecuencia con que individuos de nacionalidad extranjera 
ocurren á la Secretaria de Relaciones Exteriores, á los Cónsules de 
México en el e -tranjero y á otros funcionarios civiles y militares del 
país, solicitando pasaporte como mexicanos, sin justificar su natura* 
lización, no obstante lo cual han logrado á veces obtenerlo, bace in- 
dispensable prevenir á los funcionarios autorizados para expedir pa- 
saportes, que se abstengan de darlos á tales extranjeros, si no les pre- 
sentan el documento que acredite su calidad de mexicanos con arre- 
glo á las leyes de naturalización de la República: pues, además de 
constituir una falsedad punible la atribución de la ciudadanía mexi- 
cana en documento oficial á persona que no la tiene, puede ocasio- 
nar al Gobierno dificultades que pondrían de manifiesto, cuando me- 
nos, una ligereza indisculpable en el ejercicio de dicha facultad. 

•*••* La facultad de librar patentes de sanidad que á los agentes 
consulares da el reglamento en el presente artículo, debe entenderse 
en el sentido de visarlas ó legalizarlas, y no de expedirlas originaria- 

* Ciroulares de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 19 de Febrero de 1879 
y 6 de Octubre de 1885. 

*• Decreto del 28 de Octubre de 1853, art. 6?; Código de procedimientos civiles del 
Distrito federal y Temtorio de la Baja California, reformado en 15 de Mayo de 1884, art. 
455 y Circulares de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 29 de Abril de 1840 y 23 
de Enero de 1883. 

*** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 15 de Marzo de 1888. 
•*•* Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 30 de Abril de 1891 
***** Oirculat de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 14 de Enero de 1881. 
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mente, pues esto corresponde á las Juntas de sanidad existentes en 
los puertos de donde salgan los buques. 

Por ahora, y mientras alguna disposición general ó local de la 
República no disponga otra cosa^ el acto de visar ó legalizar las pa- 
tentes no se verificará sino á moción del capitán ó patrón del buque. 

En este caso, debe recomendarse á dicbo capitán ó patrón la con- 
veniencia de que haga visar ó legalizar la patente por los agentes 
consulares mexicanos residentes en los puntos en que el buque toque 
en su travesía. 

* Las patentes de sanidad deben ser anotadas en los puerto» 
donde á arriben los buques, por las Juntas de Sanidad^ y, á falta de 
éstas, por loe Cónsules» Cuando la anotación la haga una Junta, el 
Cónsul se concretará á visar la patente. 

•* El certificado que debe expedirse conforme al art. 24 del 
Código de comercio, para los efectos del registro, cuando alguna so- 
ciedad comercial extranjeriza quiera establecerse ó crear sucursales en 
la Repúblicay de que tal sociedad está constituida y autorizada con 
ai reglo á las leyes del país respectivo, debe ser expedido únicamente 
por el Ministro, y en su defecto por el Cónsul, asesorándose, en caso 
necesario, con abogado. Es por tanto irregular el procedimiento se- 
guido algunas veces, de hacer expedir á los notarios certificados de 
esta naturaleza. 

El cumplimiento de estas instrucciones evitará que algunas per- 
sonas atribuyan á los funcionarios mexicanos en el extranjero los 
perjuicios que ellas pudieran sufrir si, por cualquier motivo, alguna 
vez se les rehusa la expedición de un certificado exigido por la ley. 

Art. 59. Recibirán, en los casos de avería y de otros cualesquie- 
ra accidentes de mar, las declaraciones, protestas é informes que les 
dirijan los capitanes y patrones de buques mexicanos. 

Art. 60. Darán liccmcias para las ventas ó cambios de embarca- 
ciones mexicanas, que sus dueños, capitanes, patrones ú otras perso 
nes con autorización bastante, se vean oblígalas á hacer, en puerto 
del distrito consular, cuando las embarcaciones se hallen en tan mal 

'" l'ircular de la Secretaría de Gobernación, comunicada por la de Relaciones Ex- 
teriüios con fecha iJL de Agosto de I88í>. 

* * Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 16 de Abril de 1894. 
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astado, que no puedan repararse para regresar á puerto de la Repú- 
Uica, y sea indispensable su venta ó permuta. 

Fuera de este caso, no autorizarán ni consentirán que dichas 
•embarcaciones sean enajenadas. 

Art. 61. Para que puedan serlo, se observarán las siguientes 
instrucciones. 

{A.) El capitán, patrón, ó quien tenga facultad ó autorización 
legítima, recurrirá con instancia escrita al agente consular á cuyo 
distrito pertenezca el puerto en solicitud del permiso, exponiendo los 
motivos que le fuerzan á tomar tal determinación. 

{B.) El agente consular eiiiaminará si estos motivos se hallan 
bien justificados, y si no lo estuvieren, podrá recibir la prueba nece- 
saria y mandar que se reconozca la embarcación por uno ó dos peri- 
tos que merezcan su confianza. 

((7.) Asegurándose bien de que el buque se halla imposibilit^ido 
para volver á las aguas do la República, concederá la licencia por es- 
ciito para la enajenación, mencionando las causales de elhu 

(D.) En seguida recogerá del solicitante lá patente de navega- 
ción y los demás papeles que no deban pasar al nuevo dueño, y en 
primera oportunidad los remitirá al Ministerio de Marina, dándole 
cuenta de todo con justificación. 

Art. 62. Podrán expedir patentes provisionales de navegación á 
buques comprados por ciudadanos mexicanos en puertos extranjeros, 
las cuales servirán solamente para el viaje directo al departamento 
de marina respectivo de la República, donde habrán de ser revalida- 
das; bien entendido que el abanderamiento formal y definitivo de los 
buques deberá hacerse exclusivamente por los comandantes de dichos 
departamentos, y en ningún caso por los agentes consulares. 

• El art. 19 del decreto de 27 de Octubre de 1853 previene que, 
^los capitanes de cualquier buque mercante nacional, y los contra- 
maestres, serán precisamente mexicanos de nacimiento ó naturaliza- 
dos competentemente, comprendiéndose ambos en las dos terceras 
partes de la tripulación que deben tener estas forzosas circunstancias, 
según los tratados canjeados con las naciones amigas.^' Pero para sub- 
sanar la dificultad que hay en el extranjero de dar exacto cumpli- 

* CirculRr d© la Secretaría de Relaciones Eicteiiores del 9 de Abril de 1884 
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miento á lo provenido en el art. 19 del citado decreto, y á fin de no 
perjudicar á los armadores, cuando no se halle número suficiente de 
mexicanos para tripular una embarcación, se levantará una acta ante 
el Cónsul respectivo, en la que se hará constar que los individuos 
nombrados como tripulantes renuncian á todo derecho de extranjería, 
y que se someten en un todo á las leyes de México, considerándose, 
mientras estén embarcados, como ciudadanos mexicanos. 

* Cuando un buque de la marina mercante deba sustituir 1a 
bandera nacional por otra extranjera, sin cambiar de dueño, es de 
concederse el permiso para la cancelación de patentes asi como de la 
fianza otorgada para el buen uso de la bandera mexicana ; pero tales 
operaciones deberán practicarse precisamente en la capital del De- 
partamento de marina respectivo, en consonancia con las disposicio- 
nes de inscripción marítima que rigen en la materia y como garantía 
de los contratos que autoriza el Código de comercio vigente, tales 
como fletamento, seguro, préstamos á la gruesa etc, que tienen por 
base, para su cumplimiento, la responsabilidad de la nave iñisma on 
el punto de su matrícula. 

Art. 63. Podrán, en caso de tempestad ú otro accidente que pon* 
ga en peligro las embarcaciones, hacer cuantas diligencias les fueren 
permitidas y que estimen convenientes para salvarlas, lo mismo que 
á las tripulaciones y á los pasajeros, y los efectos que aquéllas con- 
dujeren. Procurarán, si las embarcaciones fueren mexicanas, que los 
efectos se depositen en lugar seguro hasta que se reembarquen, ven-* 
dan ó entreguen á los interesados» Si éstos se hallaren fuera del dis- 
trito consular y los efectos se vendieren, solicitarán que se deposite 
el producto y que se remita á los interesados, ó entregue á quien pre- 
sente su poder bastante. 

Art. 64. Proveerán á los mexicanos náufragos, desvalidos 6 
huérfanos, de los medios más indispensables que estén en su poder 
para que regresen á la Bepública. 

Art. 65. Representarán en términos comedidos, por escrito y 
acompañando prueba suficiente, cuando algunos efectos comerciales 
pertenecientes á mexicanos, sean gravados en más de lo que correspon- 
da conforme á los tratados de comercio y á los aranceles extranjeros, 

* Clroular de la Secretaria de Belaoiones Exteriores del 1? de Abril de 1890. 
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Art. 66. Bequerirán la asistencia de las autoridades locales á 
fin de buscar, arrestar, detener y encarcelar á los desertores de bu- 
ques de guerra y mercantes de la marina mexicana, dirigiéndose pa- 
ra este fin á los tribunales, jueces ú oficiales competentes, formulan- 
do por escrito la demanda y probando con la exhibición de los regis- 
tros de los buques, rol de las tripulaciones, ú otros documentos pú- 
blicos, que los individuos redamados hacían parte de las tripula- 
ciones. 

Art. 67. Los desertores aprehendidos en esta conformidad serán 
mantenidos en prisión y remitidos á los buques de cuyo servicio de- 
sertaron, ó á otros de la Bepública, á expensas de los reclamantes, ó 
de los agentes consulares con cargo á los mismos, á quienes presen- 
tarán los agentes la cuenta justificada de los gastos, sin poder incluir 
en ellos ningunos honorarios ó estipendio por sus oficios, que son 
anexos á su carácter público. 

Art. 68. Serán arbitros arbitradores de los comerciantes mexi- 
canos residentes en sus respectivos distritos consulares y que les con- 
fieran este encargo. Para que el compromiso haga fe respecto á quie- 
nes lo hubieren ajustado, deberá sujetarse á las leyes del país en que 
se celebre. 

Los compromisarios pueden apelar del laudo que ccmsideren in- 
justo ante los tribunales competentes. 

Art. 69. Arreglarán, en calidad de arbitros arbitradores y and- 
gables componedores, todo lo ooncemiente á las averías, cuando en 
ellas fueren interesados mexicanos y consientan en darles tal en- 
cargo. 

Art. 70 Serán arbitros arbitradores de las diferencias suscitadas 
entre los capitanes y tripulaeiones de buques mexicanos, tanto sobre 
enganche y salarios, como sobre el tiempo de servicio, alimentos y 
otros puntos que no importen delito, pudiendo en tales casos solici- 
tar la intervención de las autoridades locales para que se lleven á 
efecto sus providencias. 

Este arbitramento no priva á las partes iniseresadas del derecho 
de recurrir á los tribunales competentes. 

Art. 71. En caso de celebrarse en el extranjero un matrimonio 
entre mexicanos, ó siendo mejicano uno de los contrayentes, si hu- 
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biere argencia que no permita recurrir á las autoridades de la Repú- 
blica y faltare en el país Ministro diplomático de la misma^ el agen- 
te consular residente en el lugar donde baya de celebrarse el matri- 
monio, 6 si allí no le hubiere, el inmediato suplirá el consentimiento 
de los ascendientes y dispensará los impedimentos que sean suscepti- 
bles de dispensa, ejerciendo esta atribución sólo respecto al contra- 
yente mexicano, á fin de que el matrimonio surta sus efectos civiles 
en la República. 

Art. 72. Podrán ser nombrados tutores de los pupilos hijos de 
mexicanos, para proteger sus personas é intereses, cuando la tutela 
no corresponda á otra persona por ley 6 testamento; teniéndose pre- 
sente que el Código civil del Distrito federal y de la Baja California de- 
clara inhábiles para recibir este encargo, á los extranjeros que no es- 
tén domiciliados en dichas demarcaciones. 

Art. 73. Informarán en términos comedidos y por escrito al juez 
local de una causa criminal en quo algún mexicano fuere reo, sobre 
cuanto les pareciere conveniente para la inquisición de la verdad; más 
no se convertirán en apoderados ni en defensores de los reos, sino por 
expresa voluntad de éstos y conforme á las leyes del país en que re- 
siden. 

Art. 74. Representarán del mismo modo, y" acompañando prue- 
bas suficientes, cuando por alguna de las autoridades gubernativas, 
militares ó de policía de su distrito consular, ó por alguna oficina pú- 
blica establecida en el mismo, se cause á los mexicanos algún agra- 
vio contra las estipulaciones de los tratados, leyes y usos que los pro- 
tejan. 

Art. 75. Publicarán, de la manera que crean más conveniente, 
las copias de los edictos oficiales que se les remitan para inquirir el pa- 
radero de los ausentes de la República, ó bien para emplazarlos. 

De la misma suerte publicarán las demandas de declaración y las 
declaraciones de ausencia que reciban, emanadas de autoridades de la 
República. 

Art. 76. Cuandd algún mexicano fallezca: 

(A). Solicitarán, á pedimento de parte interesada, 6 de oficio 
cuando ésta falte, de la autoridad que haya intervenido los efectos, 
muebles y papeles del difunto; que les permita cruzar los sellos pues- 



23 

tos por dicha autoridad sobre las mismas cosas, ó asegurarlas de otra 
manera regular, á fin de que no se disponga de ellas sino de común 
acuerdo. 

(B). Procurarán intervenir en la formación del inventario y ob- 
tener copia legalizada de éste y del testamento, ó de la declaración del 
intestado. 

(C). Propondrán depositario que, daudo garantías de su manejo, 
se encargue de guardar y administrar los bienes mortuorios, siempre 
que la administración no corresponda á otra persona por testamento, 
ley ó decreto judicial. 

(D). Continuarán sus oficios hasta la liquidación del caudal mor- 
tuorio, y 

(E). Finalmente, harán cuanto les sea permitido para que en- 
tren en posesión de la herencia los sucesores testamentarios ó legí- 
timos. 

Art. 77. Recibirán y remitirán á la República los bienes here- 
ditarios, si para recibirlos y disponer su traslación hubieren tenido 
poder legal y bastante de las partes interesadas, y la autorización co- 
rrespondiente del tribunal que conozca de la sucesión. 

Art. 78. Ejercerán todas las funciones que les cometan las le- 
yes mexicanas y se les encomienden por jueces y tribunales de la 
República, y las demás que les encargue el Ministerio de Relaciones 
Exteriores. 

Art. 79. Serán los agentes ordinarios de colonización de la Re- 
pública, y cómo tales recibirán y obedecerán las instrucciones que les 
de el Ministerio de Fomento. 

• Para ser considerado como colono y tener derecho á las fran- 
quicias que otorga la ley, necesita el inmigrante extranjero, venir 
á la República con certificado del agente consular ó de inmigración, 
extendido á solicitud del mismo inmigrante, de compañía ó de em- 
presa autorizada por el Ejecutivo para traer colonos á la República. 

Si el solicitante reside en la República, deberá ocurrir á la Se- 
cretaría de Fomonto, ó á los agentes que la misma Secretaría hubie- 
re autorizado para admitir colonos en las colonias que se fundaren 
en la República. 

* Ley (le colonización del 15 de Dlciembrft de 1883, arts. 5?, 6? y T? referentes al 
servicio de los ageiitcM consulares en la materia. 
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En todo caso, los solicitantes han de presentáis certificados de 
las autoridades respectivas, que acrediten sus buenas costumbres, y 
la ocupación que han tenido antes de hacer su soKcitud para ser ad- 
mitidos como colonos. 

Los colonos que se establezcan en la República gozarán por diez 
años, contados desde la fecha de su establecimiento, de las Eiiguien- 
tes exenciones: 

I. Exención del servicio militar. 

II. Exención de toda clase de contribuciones, excepto las mu- 
nicipales. 

III. Exención de los derechos de importación é interiores por los 
víveres, donde no los hubiere, instrumentos de labranza, herramien- 
tas, máquinas, enseres, materiales de construcción para habitaciones, 
muebles de uso y animales de cría ó de raza con destino á las co- 
lonias. 

IV. Exención personal é intransmisible de los derechos de ex- 
portación de los frutos que cosechen. 

V. Premios por trabajos notables, y primas y protección espe- 
cial por la introducción de un nuevo cultivo ó industria. 

VI. Exención de los derechos de legalización de firmas y expe- 
dición de pasaportes que los agentes consulares otorguen á los indi- 
viduos que vengan á la República con destino á la colonización, en 
virtud de contratos celebrados por el G-obierno con alguna empresa ó 
empresas. 

Art. 80. Finalmente, ejercerán todas las funciones que les per- 
mitan las leyes extranjeras respectivas, siempre que tengan por ob- 
jeto favorecer los intereses generales de la República, ó los particu- 
lares de sus ciudadanos. 

CAPÍTULO III. 

Atribnci«B«a úe !•• Af entes comerciales. 

Art. 81. Los Agentes públicos comerciales tienen las atribucio- 
nes de los cónsules particulares y vicecónsules, consignadas en el car- 
pítulo 2?, artículos del 23 al 59, del 63 al 69, del 73 al 75 y del 78 
al 80. 



Art. 82. Eu los casos urgentes en qne necesiten tomar alguna 
providencia, ó ejercer funciones que sólo competen á los agentes su- 
periores á ellos, procederán con arreglo al artículo 46, con la sola di- 
ferencia de que ocurrirán primero al Cónsul particular ó al Vicecón- 
sul, si lo hubiere en el mismo distrito de su agencia, y en su defec- 
to al Cónsul general. 

Art. 83. Los agentes comerciales privados tendrán las atribu- 
ciones siguientes: 

(A). Ghiardar los archivos y demás objetos pertenecientes á la 
oficina consular de su cargo y proveer á su seguridad con arreglo al 
articulo 44, basta donde lo permita su carácter privado, que les im- 
pide dirigirse oficialmente á las autoridades del país en que residen. 

(B). Dirigirse al Cónsul general ó, si no lo hubiere, al jefe de la 
Legación respectiva, ó faltando ambos al Ministerio de Relaciones 
Exteriores, para comunicarle lo que importe á la seguridad y servi- 
cio de la oficina y á sus intereses personales como agentes privados 
de la República, y para pedirle las instrucciones correspondientes. 

(C). Desempeñar oficios de agente público en casos determina- 
dos, previa autorización del Gobierno, del jefe de la Legación ó del 
Cónsul general. 

(D). Ocurrir á los mismos en los términos que previene el ar- 
tículo 46.. 

(E). Ejercer buenos oficios en favor de los intereses y de los ciu- 
dadanos de la República. 

(P). Ejercer los oficios consignados en los artículos 26, 28, 36, 
37 y del 39 al 42. 

CAPÍTULO IV. 

De !•• cancillerea j dienilla «nipl«adl«a para aerricto die laa «flcinaa 
c«Banlarea« 

Art, 84. Los cancilleres serán los secretarios particulares de los 
Cónsules que deban tenerlos por disposición y nombramiento del Q-o- 
biemo. 

Art. 85. Sus atribuciones ordinarias les serán marcadas por los 
cónsules á quienes asistan, sin que puedan extenderse á la autoriza- 

4 



eión de documentos^ ni al desempeño de otras fnnciones que requie- 
ran el carácter de agente público. 

Art. 86. En ausencia de los cónsules á quienes asistan, tendrán 
además las atribuciones concedidas á los agentes privados según el 
artículo 83. 

Art. 87. Podrá baber también otros oficiales agregados á las 
cancillerías para el servicio considar, nombrados por el Gobierno. 

Art. 88. El jefe de la cancillería y los demás oficiales agregados 
iJ servicio consular serán dados á reconocer á las autoridades locales, 
para que les concedan los derechos y exenciones que por leyes, usos 
é convenciones diplomáticas les sean debidos. 



TÍTULO IV. 

I^ los archiro», libr«a j •flcinas c^naalare». 

Art. 89. Los agentes consulares recibirán al tomar posesión de 
su encargo y entregarán al separarse de él, los archivos, libros y de- 
más cosas de su oficio y de la oficina consular, por inventario formal 
de que liarán tres ejemplares, para que uno de ellos quede en la ofi- 
cina, otro en poder de la persona que entregue, y el tercero sea re- 
mitido al Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Además, se levantará una acta de recibo y entrega, que firma- 
rán por triplicado el que reciba y el que entregue, en la cual protes- 
tará éste que no conserva ninguno de los libros y papeles de la ofici- 
na consular, y ni aún copia de documentos reservados, y que no pu- 
blicará ni permitirá que se publiquen, sin permiso del Gobierno, 
noticias contenidas en dichos libros y papeles. 

Art. 90. La organización de los libros y papeles del archivo y del 
despacho se hará por secciones, bajo las denominaciones siguientes: 

(A). Inventarios. 

(B). Oficinay con las siguientes divisiones: 

(a). Organüación. (Nombramiento de agentes y empleados, arre- 
glo del despacho, etc. etc. ) 

(b). Contaibüidady con las siguientes subdivisiones: 

Cuentas de sueldas de agentes y empleados. 
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Ctéentas de derechos y honorarios del Consuiado, 

Cuentas de comisiones. 

Cuentas de compra^ conservación y r^aradón del material déla ofi- 
cina. 

Cuentas de gastos de oficio. 

* Las suscriciones á periódicos deben comprenderse en los gas- 
tos de oficio. 

Cuentas de gastos extraordinarios, etc. 

** Mensualmente remitirán los Cónsules estados de los ingresos . 
y egresos que hayan tenido, á la Secretaría de Relaciones Exterio- 
res, á la de Hacienda, á la Tesorería general de la Federación y á la 
Contaduría Mayor de Hacienda. Cuando no tengan ingresos lo ha- 
rán constar asi en comunicaciones dirigidas á las citadas oficinas. 

(C). Comercio y navegación. Esta sección tendrá tres divisiones: 

(a). Comercio y navegación mexicanos, con el país en que resida 
el Cónsul. 

(b). Comercio y navegación del país en que resida el cónsul, con 
la B^cníbUca Mexicana. 

(c). Comercio y navegación en general, 

(D). Correspondencia, con las siguientes divisiones: 

(a). Correspondencia con el Gobierno de la BepúbUcOy y las subdi- 
visiones siguientes: 

Con el Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Con el Ministerio de Hacienda etc. 

Con la aduana marítima de (tal parte) etc. 

(b). Correspondencia con los agentes de la Bepública (en el país del 
distrito consular), con las subdivisiones siguientes: 

Con el^'^ de la Legación mexicana. 

Con el Cónsul general etc. 

( c ). Correspondencia con las autoridades del país ( del distrito con- 
sular), con las subdivisiones necesarias y análogas á las de las divi- 
siones precedentes. 

* Gironlar de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 19 de Setiembre de 1892. 
** Nota de la Secretaría de Hacienda, oiroolada por la de Relaciones Exteriores en 21 
de Junio de 1879 y Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 6 de Octubre 
de 1882. 



(d) Correspondencia con parHculareSj subdividida en estos tér- 
minos: 

Con mexicanos. 

Con extranjeros, ' 

• En diversas disposiciones dictadas para la uniformidad y or- 
den de la correspondencia que las Legaciones de la República, así 
como los Consulados, dirigen á esta Secretaría^ se han dado las re- 
glas siguientes: 

I. Que en cada oficio no se trate sino de un solo negocio. 

II. Que se lleve numeración separada entre la correspondencia 
ordinaria j la reservada, y que esta numeración se renueve á princi- 
pios de cada año fiscal, que comienza en 19 de Julio. 

III. Que al margen de cada nota se ponga una indicación muy 
sucinta del objeto de que ella trata, verbigracia, Sueldos^ Beseña poli- 
ticay CónsuleSj Negociación con^ Tratado etc. 

IV. Que la correspondencia venga escrita en papel de un mis- 
mo tamaño en cuanto sea posible, para obtener la uniformidad de los 
protocolos, con cuyo objeto se procurará que los oficios tengan már- 
genes iguales y el mismo número de renglones cada planilla, debien- 
do venir escritas con suma claridad y limpieza. 

V. Que cuando se incluya algún documento en idioma extranje- 
ro, lo acompañe la versión castellana, sin dejar de remitir aquél ó su 
copia legalizada. 

VI. Que al principio de cada mes se remita un índice de la co- 
rrespondencia del mes anterior, cambiada con la Secretaría de Rela- 
ciones Exteriores, el cual exprese el número de notas que contenga; 
la fecha de cada nota, si no fuesen del mismo día, con la numeración 
respectiva; el extracto sucinto de lo que cada nota contenga, y el nú- 
mero de hojas escritas que lo formen, incluyendo las que le sean 
anexas. 

VII. Que la correspondencia importante venga por duplicado y 
por diversas vías, enviando los duplicados anteriores con los princi- 
pales siguientes; y si el contenido de parte de ella es grave ó de su- 

* Instrucciones que deben observarse en la correspondencia con el Miniaterio de Be- 
aoiones Exteriores (sin fecha), y la instrucción del mismo Ministerio, circulada en 24 de 
Julio de 1896. 
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ma importancia y no se tiene plena seguridad de que llegue al Q-o- 
biemo con prontitud, se dirija hasta por cuadruplicado. 

Vin. Que periódicamente se acompañe á la correspondencia una 
reseña 6 revista política de Las noticias más importantes que adquie- 
ra cada Legación ó Consulado, sea del país en que resida, sea de los 
inmediatos, añadiendo las reflexiones que crea convenientes para dar 
una idea exacta de los sucesos, su origen y resultados probables. 

IX. Que con la correspondencia, y en fajas separadas, se remitan 
los periódicos do más reputación, procurando que sea uno de cada 
partido de los que puedan existir en el país, señalando los artículos 
que se estimen más interesantes para el Q-obiemo. Para no abultar 
la correspondencia, sólo vendrán unidos á ella aquellos periódicos, ó 
las tiras de ellos, que sean más importantes y cuyo recibo sea conve- 
niente asegurar. 

• Los Agentes de la República en el exterior devolverán las cu- 
biertas de los pliegos oficiales que reciban insuficientemente fran- 
queados por las oficinas de correos de México, procurando conservar 
visible el sello que indique la procedencia, á fin de practicar la averi- 
guación correspondiente y castigar á los empleados responsables. 

•• Los Agentes diplomáticos y consulares de la República, siem- 
pre que remitan á la Secretaría de Relaciones Exteriores impresos ú 
otros objetos que no puedan ir unidos á las notas de envío, por ser 
demasiado voluminosos ó por otro motivo, cuidarán de indicar en 
ellos con toda claridad el número y fecha de la nota relativa, para 
evitar confusiones y demora en el despacho de los negocios. 

••• Los registros de la correspondencia se abrirán el día 1? de 
Julio, fecha en que da principio el año económico, y se cerrarán el 
30 de Junio. 

•••• jji papel de oficio que empleen los Consulados tendrá 33 cen- 
tímetros de largo por 22 de ancho, con un margen de 6 centímetros á 
la izquierda del anverso y derecha del reverso, y otro de 2 en el lado 
opuesto, debiendo contener cada página diez y nueve renglones. La 

* Nota de la Secretaría de Gobernación^ circulada por la de Relaciones Exteriores en 
30 de Octnbre de 1885. 

•• Circular de la Secretarla de Relaciones Exteriores del 15 de Octubre de 1891. 
*** Circular de la Secretaria de Relaciones Exteriores del 20 de Abril de 1892. 
«•«• Ingtrucoión de la Secretaria de Relaciones Exteriores del 24 de Julio de 1896. 



letra; del tamaño de tres milímetros, será igual, en lo posible^ á la 
que usó la Secretaría de Relaciones Exteriores en su circular del 13 
de Junio de 1888. Cada pliego llevará el membrete: Consulado ( Vi- 
ceconsulado ó Agencia Comercial) de los Estados Unidos Mexicanos, sin 
armas, ó impreso ó litografiado con tinta negra. 

No deberán emplearse tintas que, como las de anilina y otras, 
son de corta duración, sino las más negras é inalterables. 

En los telegramas sólo se emplearán las palabras indispensables 
para expresar la idea que deba trasmitirse. Del costo de las palabras 
inútiles será responsable el agente que las haya empleado. 

En los pliegos que contengan la correspondencia oficial, no po- 
drán incluirse cartas ni papeles particulares de ninguna clase. 

Mensualmente remitirán un índice de la correspondencia cam- 
biada con la Secretaría de delaciones Exteriores. 

Ningún documento oficial será remitido á su destino por conduc- 
to de la persona interesada. 

(E). Registros de documentos consularesj con estas divisiones: 

(a). Matrícula de mexicanos. 

(b). Legalieación de firmas. 

(c). Manifiestos y facturas. 

(d). Pasaportes etc. 

(F). Legislacióny con las divisiones siguientes: 

(a). Legislación mexicana. 

Colección de leyes, decretos, órdenes y disposiciones generales. 

Colección del Diario Oficial de la B&pública. 

(b). Legislación del país del distrito consular. 

(o). Legislación de otros países. 

(Qt). Biblioteca. Tratados de derecho diplomático, consul&r, de 
comercio y navegación etc. 

( H ). índices y manitales ó prontuarios. 

Art. 91. Cada división ó subdivisión comprenderá expedi^i^tes 
de los distintos asuntos que la formen. 

Art. 92. Todo expediente, luego que conste de dos 6 más pi^ 
zas, será cosido y foliado y se le irán añadiendo, con estos miamos 
requisitos, las demás piezas que sobrevengan. 

Se le pondrá una carpeta que indique sucintamente el asunt>0; ^ 
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fecha de su comienzo y el número del expediente: se coleccionarán 
las piezas de que conste por orden rigurosamente cronológico, y cada 
foja será rubricada por el agente. 

Entre la carpeta y la primera foja del expediente, se colocarán 
ana ó más Kojas de papel en blanco, para registrar en ellas cada una 
de dictas piezas por su orden y con indicación del número de la foja 
en que se baila, para que, al mismo tiempo que el expediente, se for- 
me un índice que facilite su manejo. 

Cualquiera diligencia que baya de practicarse, ú observación ó 
nota que contribuya á la mayor claridad del asunto, se consignará 
por escrito con la autorización consular en el mismo expediente, del 
cual formará parte, como una de tantas piezas y con su foliatura co- 
rrespondiente. 

Art. 93. Toda nota del Consulado á cualquiera oficina pública 
mexicana ó extranjera será numerada y contendrá al margen, en ex- 
tracto, el asunto de que trate. Así es que deberán establecerse tan- 
tos órdenes de numeración progresiva (que se renovará anualmente) 
cuantas sean las oficinas con quienes se comunique la agencia consular. 

Art. 94. Las notas ú otras piezas que sean únicas y por lo mis- 
mo no deban formar expedientes, se coleccionarán para formar lega- 
jos, clasificándolas de manera que cada legajo corresponda á una de 
las secciones, divisiones ó subdivisiones expresadas en el art. 90. 

Por lo demás, cado imo de estos legajos tendrá su carpeta, índi- 
ce y las otras formalidades de los expedientes, indicadas en el art. 92. 

Art. 95. Los registros de los documentos serán también nume- 
rados progresivamente en tantos órdenes distintos de numeración 
(que también se renovará á principio de año), cuantos sean los regis- 
tros diferentes. 

Art. 96. Los libros que debe llevar cada oficina para su despa- 
cho serán, en mayor 6 menor número, según lo requieran la exten- 
sión é importancia de los asuntos que deban comprender. En ellos se 
harán las clasificaciones siguientes: 

(A). CtientcLs: para llevar las que se refieren en el art. 90, sec- 
ción (B). 

(B). Matrícula de mexicanos^ donde se harán los registros á que 
se refiere el art. 51. 



Este libro estará dividido en columnas, para escribir en ellas 
con distinción: 

(a). El número de orden del registro. 

(b). La fecba del mismo. 

(c). Los nombres de los matriculados. 

(d). El lugar de su nacimiento. 

(e). El de su domicilio. 

(f ). Su edad. 

(g). Su estado. 

(b). Su profesión ó industria. 

(i). Las anotaciones que deban bacerse en cada caso. 

Deberán asentarse los registros uno á continuación de otro, con- 
forme vayan ocurriendo, y de manera que sigan el orden cronoló- 
gico. 

(O). Manifiestos y facturas: para las copias y extractos preveni- 
dos en el art. 35. 

* Desde el 19 de Julio de 1885 quedó sin efecto el citado art. 
35, formándose expedientes con el cuarto ejemplar de los manifies- 
tos y facturas que deben entregar á los cónsules los capitanes de bu- 
ques y remitentes de efectos destinados á la República, en vez de las 
antiguas copias y extractos. 

♦♦ Estos expedientes se remitirán á la Secretaría de Hacienda 
cada año, en todo el mes de Julio, dejando siempre en los archivos 
de las oficinas consulares los documentos de esta clase recibidos en 
los dos últimos años, á más del que vaya corriendo. 

Las remisiones se harán bajo factura ó inventario pormenoriza- 
do, dirigiendo los bultos y oficios respectivos á la Secretaría de Ha- 
cienda y cuidando de asentar en los segundos, al margen, las palabras 
"Al archivo," para facilitar el despacho del asunto. 

Los bultos é inventarios de que se trata, se enviarán al archivo 
de la Secretaría de Hacienda para que se confronten los unos pon 
los otros, y habiendo conformidad, se coloquen ordenadamente en los 
estantes, ó se promueva lo que corresponda, en caso contrario. 

(D). Correspondencia: para escribir, bajo el número de orden 

* Circular de la Secretaria de Belacionee Exteriores del 6 de Junio de 1885. 
«• Circular de la Secretaria de Hacienda del 21 de Febrero de 1892. 
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Te«pecüÍTO, las minutas de las notas oficiales y cartas particulares re- 
lativas á asuntos del consulado, de entera conformidad con lo dis- 
puesto en el art. 90, sección (D), anotándose el número del expedien- 
te, legajo ó libro en que se liallen los motivos de la correspondencia, 
las respuestas, ú otras noticias relacionadas con las cartas ó notas. 

(E). Re§istrQg de doeumemtas: para los especificados en el art. 90, 
sección (£)• 

(F). Inventaríes^ en donde se asentarán los originales de recibo 
y entrega de los arckivos, libros, menaje y demás cosas del consula- 
do, y las actas de recibo y entrega, con arreglo al art. 89, asi como el 
alta y baja de todos los útiles de la oficina, con referencia á los jus- 
tificantes de una y otra, ó al expediente relativo que deberá formar 
se siempre que el caso lo requiera. 

Es de advertirse, que de todos los objetos que sean susceptibles 
de valor pecuniario que se registren en el libro de inventarios, debe- 
rá expresarse en el asiento la estimación que tengan por costo ó 
avalúo. 

(G-). Índices y catálogoSf arreglados por orden alfabético. 
(a)« Los índices tienen por objeto servir de auxiliares á todos y 
cada une de les libros principales ya referidos, de manera que á cada 
nno de éstos corresponda un índice, en que se inscribirán : primero, 
los apellidos de los interesados, en seguida sus nombres, y después 
la foja del libro principal en que se baile el asiento del registro, acta 
ó minuta correspondiente, y el número de orden de los mismos. 

(b). Al libro ó libros principales de correspondencia, se asigna- 
rá además un índice de asuntos, para registrar en él los contenidos 
en las minutas de las notas oficiales y cartas particulares del Consu- 
lado, en extracto, y también por orden alfabético, de manera que 
pueda hallarse fácilmente cada asunto, registrando la letra que sirva 
de inicial al nombre que lo caracterice. 

(c). De la misma manera se abrirán dos índices, uno para re- 
gistrar los apellidos y nombres de las personas, y otro para los asun- 
tos comprendidos en los expedientes y legajos del archivo y despacho 
que formen las secciones, divisiones ó subdivisiones del mismo no 
comprendidas en los libros principales, y con referencia al expedien- 
te ó legajo relativo. 

5 
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(d). En losr catálogos se registrarán separadamente: las leyesy 
decretos, reglanaentos, etc, que constituyen la sección (F) explicad» 
en el art. 90, y los libros de la biblioteca, que forman la sección ( G-)^ 
conforme al mismo artículo» 

(e). Si se llevan en un solo libro todas las cuentas, todos loB re- 
gistroB ó toda la correspondencia, se liarán en él tantas secciones, di- 
visiones ó subdivisiones, cuantas se requieran conforme al art. 90. Los 
Índices y catálogos podrán también llevarse en un Kbro solo> con la 
distinción conveniente. 

Art. 97. El Gobierno abonará, por cuenta justificada, el costo que 
haya tenido por primera vez el establecimiento de la oficina consular. 

Los muebles que así se adquieran se considerarán con^o propie- 
dad nacional y pasarán de un cónsul á otro. 

Su demérito se repondrá por la hacienda pública, previa cuenta 
justificada, al relevo de cada agente consular, si fuere necesario, 6 
de cuatro en cuatro años, si no hubiere habido cambio de agentes en 
el intermedio; pero nunca el costo de una reposición excederá de lia 
suma destinada por primera vez, ni ésta pasará de mil pesos. 

Art. 98. La oficina consular se establecerá precisamente en una 
ó más piezas especiales excluidas de otros usos, y se pondrá sobre la 
puerta de entrada una inscripción que exprese su destino. Se guar- 
darán allí los libros, papeles, archivo^ sellos y demás cosas pertene- 
cientes al oficio consular, para que sea mejor asegurada su inviolabi- 
Kdad. 

Art. 99. En la parte exterior de la casa donde tuvieren su ofi- 
cina, colocarán los agentes un rótulo que exprese el carácter y pst- 
cionalidad de su oficio. 

*: Las armas nacionales sólo se emplearán en los escudos que 
suelen fijarse dentro ó fuera de la casa en que se halla la oficina con- 
sular, y en los sellos con que deben autorizarse los documentos ofi- 
ciales. Es prohibido, en consecuencia, usarlas en escudos de carrua- 
jes, papel de correspondencia epistolar, tarjetas de visita, sellos de 
uso particular, etc. 

•* Las horas de despacho en las oficinas consulares y agencias 

* Instmcción de la Secretaria de Relaciones Exteriores del 24 de Julio de 1896. 
** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 15 de Majo de 1891. 
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comerciales de México ea el exterior serán seia^ cuando menos, en 
cada día útil, y se fijarán por cada Cónsul ó' agente/ de conformidad 
con los usos del lugar de su residencia, de manera que correspondan 
á las de mayor actividad en las operaciones mercantiles. 

Los Cónsules y agentes comerciales publicarán las horas seña^ 
ladas con arreglo á la prevención anterior, y durante ellas tendrán 
abiertas al público sus oficinas. 

Las personas que ocurran antes ó después de las horas señala- 
das ó en días feriados, exigiendo el despacho de negocios consulares, 
serán servidas; mas los Cónsules y agentes comerciales podrán, en 
tales casos, cobrar dobles derechos á los interesados, cualquiera que 
sea su nacionalidad. Si alguna persona dep^^andare servicios oficiales 
después de las ocho de ía noche, estará obligada á pagar triples de- 
rechos. 

Por días feriados se entienden, tanto los designados por las le- 
yes mexicanas, cuanto los declarados de descanso por las leyes del 
país en* que el agente consular resida. 

A laá personas que se presentaren dentro de las horas de despa- 
cho 6 antes de las ocho de la noche, respectivamente, no se les po- 
drán cobrar dobles ó, en su caso, triples derechos, aunque para ser- 
virlas hubiere necesidad de prolongar el trabajo de la oficina más 
allá del tiempo ordinario. . 

El recargo de los derechos consulares se lo aplicarán los agen- 
tes que los cobren, correspondiendo al erario solamente los deirechoá 
sencillos. 

En los términos expresados han quedado modificadas y refun- 
didas para su más fácil cumplimiento, las disposiciones circuladas por 
la Secretaría de Relaciones Exteriores en 16 de Abril de 1879, 3 de 
Mayo de 1882 y 9 de Febrero de 1883. 

* Son fiestas nacionales de México: 

El 5 de Febrero. — ^Aniversario de la Constitución de 1857. 

El 5 de Mayo. — Aniversario del triunfo obtenido por el ejército 
mexicano el 5 de Mayo de 1862, y 

El 16 de Setiembre. — Aniversario de la proclamación de la Inde- 
pendencia. 

* Circular de la Secretaría de Selaoiones Exteriores del 3 de Hayo de 1882. 
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Art. 100. El uso del pabellón mexicano sobre las casas y ofici- 
nas de los agentes consulares se sujetará á lo que prescriban ó per- 
mitan los reglamentos j usos del país del distrito consular. 

* El pabellón y el escudo de armas nacionales serán^ sin que 
pueda introducirse modificación alguna^ los que previene el decreto 
del 14 de Abrü de 1823. 

TÍTULO V. 

Art. 101. Cuando los agentes necesiten licencia temporal para 
separarse de su oficio^ la pedirán al Ministerio de Relaciones Exte- 
riores, y solo en casos muy urgentes que no den lugar para ocurrir á 
él, se dirigirán al Jefe de la Legación, y en su ausencia al Cónsul 
general. En todo caso, expresarán los motivos de la solicitud, y si 

* Circular de la Secretaria de Relacione» Ezteríf^res átA 28 de Dieiembre de 1880. 
(1) Secretaria de Estado j del Despacho de Justicia é Instrucción Pública. — 

Sección 1? 

£1 Presidente de la República se ha serrido dirígirme el decreto siguletite: 

'^PORFIRIO DÍAZ, Preridente dmUiiucimal de ¡ot Ertado* Vnidot MexUanae, á nu kM- 
ianUi. tabed: 

''Que el Congi*e8o de la Unión ha tenido á bien decretar lo que sigue: 

''£1 Congreso de los Estados Unidos Mezioanos decrata: 

''Art. 1? Las Ucencias, por regla general, se coLcederén sin gooe de suelde, y en 
ningún caso podrán exceder de seis meses, sino por causa de servicio público. Sólo po- 
drán otorgarse con sueldo cuando se pidan por causa de otro encargo público no retribuí- 
do, ó por motivo de enfermedad que impida trabajar. 

"Art. 2'? Pai*a pedir licencia con goce de sueldo^ en el último caso á que se refiere 
el ai'tieulo anterior, el interesado debei-á acreditar. 

"I. Que en el acto de pedir la licencia, desempeña el empleo público (Wl que pre- 
tende separarse temporalmente. 

' '11. Que por más de un año y sin interrupción alguna, basta el momento de pedir 
la licencia, ha desempeñado un empleo público de la Federación, del Distrito federal ó 
de alguno de los Territorios federales, y 

"ILI. Que por motivo de enfermedad que impida trabajar, no puede dedicarse al 
servicio público. 

''Art. 3? En la comprobación de los lequimtos expresados, la autoridad á quien 
corresponda otorgar la licencia tomará en consideración, en cuanto al tiempo de servicios,, 
los datos oficiales que le fueren presentados, y por lo que hace á la enfermedad que motl- 
va la licencia, se atenderá en todo caso al resultado de la información que el interesado 
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durante su separación han de permanecer en el mismo distrito con^ 
sxdar ó en otra parte. 

Art. 102. El Ministerio de Relaciones Exteriores, en vista de 
las circunstancias, acordará si se concede la licencia. Sólo en casos 
urgentes, según se previene en el artículo anterior, podrán dar licen- 
cia el Jefe de la Legación y en su defecto el Cónsul general, partici- 
pándolo desde luego al Ministerio de Relaciones Exteriores. 

debe pedir previamente ante el Jues de Distrito respeotívot sobre la enfermedad que fun* 
da BU solicitud. Para este efecto, el Jues designará dos faoultativos, quienes, previa la 
protesta legal 7 á costa del empleado enfermo, reconocerán á éste 7 darán su parecer, ex- 
presando, en su caso, la duración probable de la eníermedad 7 basta qué punto sea ésta 
tm impedimento para trabajar. En los lugares en que no ha7a Jues de Distrito, 6 éste 
sea el interesado, la información referida se rendirá ante el jues de 1? iiistaiioia del lugar 
en que resida el empleado. 

"Art. 4? En el trascurso de un año fiscal sólo podrá concederse Ucencia con goce 
de sueldo íntegro, basta por el término de dos meses; con medio sueldo, sí la licencia 
pasa de ese término 7 no llega á cuatro meses; f Bin sueldo, si es por nás de exiairo me- 
ses, sin exceder de seis. 

''Art. 5? Las Ucencias, 7a se concedan por enfermedad 6 por otro motivo, deberán 
comenzar á disfrutarse dentro de los tres días siguientes á la fecba en que la concesión 
Uegue á conocimiento del interesado, 7 quedarán sin efecto por trascurrir ese término 
sin hacer uso de ellas. 

"Art. 6? En el caso de que la persona que solieite la Ucencia, desempeñe á la ves 
más de un empleo ó cargo público, sólo podrá concederse el goce del sueldo ma7or corres- 
pondiente á uno de esos empleos ó cargos. 

"Art. 7? Siempre que la licencia sea por causa ds enfermedad, y exceda de un 
mes, las oficinas pagadoras tienen la facultad de cerciorarse del impedimento al hacer el 
pago quincenal, 7 podrán suspender éste, dando aviso al Ministerio respectivo, si les 
consta que ha cesado el impedimento que motivó la Ucencia. 

"Art. 8? Las Ucencias solicitadas por los funcionarios 7 empleados púbUcos se ha- 
rán constar en la hoja de servicios de éstos, 7 serán tomadas en consideración para los 
ascensos. 

"Art. 9V Las anteriores disposiciones compranden á todos los funcionarios 7 em- 
pleados de la Administración pública, sin otra excepción que la de los altos funcionarios 
fedei-ales á quienes se refiere el art. 103 de la Constitución política de la República. 

'*LaÍ8 Pornbo, Diputado presidente. — Manuel G. CoHo, Senador presidente.— /^ 
sendo Pineda^ Diputado secretario. — Enrique M. Rubio, Senador secretario.'* 

"Por tanto, mando se imprima, publique, cii'cule 7 se le dé el debido cumpli- 
miento. 

"Dado en el Palacio del Poder Ejecutivo Federal, en México, á 14 de. Octubre de 
1886. — Porfirio Díaz.^Al Lie. Joaquín Baranda, Secretaiio de Estado 7 del Despacho de 
Justicia é Listi-ucción Pública.'' 

Y lo comunico á vd. para su conocimiento 7 efectos consiguientes. 

Libertad 7 Constitución. México, Octubre 14 de 1886.— J. Baranda* 



38 
TlTTILO VI. 

Art. 103. Los Cónsules generales disfrutarán del sueldo anual 
de tres mil pesos. (1) 

Art. 104. Los Cónsules partictdares, cuando se les conceda suel- 
do en su nombramiento, disfrutarán el sueldo de dos mil pesos, sin 
perjuicio de que pueda aumentárseles por las circunstancias de los 
países en que hayan de residir 7 la calidad de los negocios que deban 
despachar, con tal que su dotación no exceda del sueldo designado á 
los Cónsules generales. 

Art. 105. Los Vicecónsules 7 Agentes comerciales no gozarán 
sueldo alguno. 

Art. 106; A los Cancilleres, el Q-obiemo les señalará, al expe- 
dirles su nombramiento, el sueldo ó parte de los emolumentos con- 
sulares que deban disfrutar. 

Art. 107. Para gastos de viaje, el Q-obierno abonará á los agen- 
tes 7 empleados consulares en general, la cantidad que juzgue indis- 
peiisable con proporción á la rnayor ó menor distancia del punto de 
su residencia al de su destino. 

Art. 108. Los agentes consulares cobrarán los emolumentos si- 
guientes: 

(A). Diez pesos por cada buque mexicano que llegue al puerto 
de su residencia. 

(B). Diez pesos por cada recibo de manifiesto general que den 
con arreglo al art. 34. 

* Cuando un capitán de buque conduzca mercancías para varios 
puertos, 7 no traiga un manifiesto especial para cada uno, sino que 
todas esas mercancías vengan comprendidas en el que presente á la 
Aduana en CU70 puerto deba hacerse el transbordo, el Administra- 
dor de esta Aduana permitirá dicho transbordo, si se ha hecho men- 
ción de él en las facturas consulares, 7 mandará sacar copias en lo con- 

( L ) Este artioulo 7 los tres que siguen se hallan modificados por el presupuesto de 
egresos de la Federación, que fija los sueldos para cada año ñscal. 

* Circular de la Secretaría de Hacienda del 17 de Abril de 1893. 
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dncente del manifiesto general, qne remitirá álos puertos respectivos al 
continuar la carga & su destino, cuidando de exigir en cada copia es- 
tampillas por valor de 15 pesos, que es el equivalente de los $10 que 
dejó de pagar. en el Consulado respectivo y de los $5 de la pena que sé 
impone por la omisión. 

(C), Cuatro pesos por cada recibo de factura, conforme al mis- 
mo articulo. 

* Desde el 15 de Agosto de 1894 quedó modificada esta fracción 
de la manera siguiente: 

Por la certificación de cada juego de facturas consulares r 
Si el valor de los efectos declarado en la factura no 

excede de 100 pesos $• 2 00 

Si excede de 100 pesos pero no de 1,000 4 00 

Por cada quinientos pesos de exceso, ó fracción de 

quinientos pesos 100 

Los Cónsules y Agentes consulares exigirán, antes de expedir la 
certificación, la protesta ó juramento, según las leyes del país en que 
se otorgue, de que el valor atribuido en la factura á los efectos es el 
verdadero; pero sujetando sus procedimientos alas prescripciones del. 
Reglamento de 22 de Diciembre de 1893... (.1) 

* Decreto del 7 de Jolio de ISU. 

(1) REGLAMENTO DEL 22 OE DICIEMBRE OE 1893. 



Art. 19 La protesta ó juramento de qne-el valor declarado de las meroanafas es elver- 
dadero, serán suscrítoB por los fabricantes 6 vendedores, al calce de una copia de la fac- 
tura de venta, la que será presentada á los Cónsules j Agentes consulares, juntamente 
con los ejemplares de la factura consular, cuando los fabricantes ó vendedores sean quie- 
nes remitan las mercancías directamente; pero si el lemitente es un comisionista tT otro 
individuo que no pudiere presentar la expresada copia juramentada, suscribirá entonces 
él mismo, al calce de los ejemplares de la factura consular, y bajo su responsabilidad, la 
protesta ó juramento referidos. 

Art. 2? La protesta ó el juramento se prestarán en los términos prevenidos por Itm 
leyes del pafs en que se otorguen; y en cuanto á la forma, bastará que consten al calce de 
la copia de la factura de venta ó en los ejemplares de la consular, mas si dichas leyes no 
sancionaren el juramento hecho en esa forma, sólo se exigirá la protesta de decir verdad 
suscrita por el interesado. 

Art. 3? Los Cónsules y Agentes consulares agregarán al ejemplar de la factura con- 
sular que debe quedar en su archivo, el documento que coutenga la protesta ó juramen- 
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* Los recibos talonarios deben pegarse á las facturas de manera 
que el texto de éstas quede enteramente descubieiiio. 

(D). Dos pesos por cada pasaporte que expidieren y uno por 
cada pasaporte que visaren. 

A ningún ciudadano mexicano se cobrará este derecho. 

(E). Dos pesos por cada protesta, certificado, declaración ó do- 
cumento que autoricen con su firma y el sello consular, á petición 
de algún particular interesado, ó no siendo de oficio. 

(F). El ocbo por ciento de los bienes muebles ó inmuebles de 
que tomen posesión y hagan Uquidación final ó venta pública. 

(Q-). El cuatro por ciento de los bienes muebles ó inmuebles de 
que tomen posesión sin llevarlos á liquidación final. 

(H). Por las patentes de navegación provisionales que expidan 
con arreglo al art. 62, cobrarán como únicos derechos los que les asig- 
nan las fracciones (A)y(E)de este artículo. 

** Por cada legalización de firma se cobrarán cuatro pesos, en la 
moneda del país en que se ejecute el acto. 

*•* Los certificados expedidos á sociedades extranjeras, confor- 
me al art. 24 del Código de comercio, causan un derecho de cinco pesos, 
sin perjuicio de la retribución que la sociedad interesada tiene que 
pagar cuando los agentes diplomáticos ó consulares necesiten de ase- 
sorarse con abogado. 

to, haciendo constar este heelio en todos los ejemplares de dicha factura, en los siguien- 
tes términos: ''Queda depositada en este ^'onsulado la protesta (ó juramento), relativa 
al valor de los efectos." 

Art. 4? Guando la Aduana por donde sé haga la importación, tuviere motivos para 
sospechar que el valor declarado de los efectos no es el verdadero, dará parte á la Secre- 
taría de Hacienda para que ésta, previa la avei-iguación correspondiente, mande cobrar al 
consignatario, si resultare que en efecto hubo alteración en el precio, el importe de los 
derechos consulares defraudados, y le aplique además una multa de $ 10 á 100, cuyo im- 
porte ingresará á favor del fisco. 

Art. 5? Cuando los Cónsules sospechen que el valor declarado de los efectos no es el 
verdadero, procederán desvie luego á hacer la averiguación respectiva, dando cuenta con 
el resultado á la Secretaria de Hacienda, para que ésta resuelva si es ó no de aplicarse la 
pena que determina el artículo anterior. 

Art. 69 La multa que por la defraudación imponen los dos artículos anteriores, se 
aplicará, sin perjuicio de la responsabilidad penal en que incurra el autor de la alteración, 
conforme á las leyes del lugar en que se hubiese prestado el juramento ó la protesta. 

* Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 2 de Setiembre de 1895. 
** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 26 de Junio de 1894. 

*** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 16 de Abril de 1894. 
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Para la recaudación de este impuesto de cinco pesos habrá que 
poner en el certificado la anotación "derechos por cobrar," á fin de 
que en la Secretaría de Relaciones Exteriores se exijan los que co- 
rresponden cuando á su vez la Cancillería legalice el documento. 

* Los emigrantes que vienen á la República con destino á la 
colonización, en virtud de contratos celebrados por el G-obierno con 
las empresas, están exentos del pago de derechos por legalización de 
firmas y expedición de pasaportes. 

** Las patentes de «anidad se hallan comprendidas en la frac- 
ción E del presente artículo, y sólo causan, por consiguiente, un de- 
recho de dos pesos. (1) 

*•• Aim cuando el personal del Cuerpo consular está subordina- 
do á la Secretaría de Relaciones Exteriores, en el desempeño de las 
funciones que designa la Sección IV, de la Ordenanza Q-eneral de 
Aduanas, (2) como asimismo en todo lo que se relaciona con la re- 

• Ley de colonización del 15 de Diciembre de 1883, art. 7? fracción VI y Circular de 
la Secretaría de Relaciones Exteriores del 10 de Noviembre de 1883. 

** Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 25 de Febrero de 188ñ. 

(1) La certificación de las patentes de sanidad deberá hacerse conforme al modelo I, 
adjunto á la Circular de la Secretaría de Relaciones Exteriores del 1? de Mayo de 1895. 
Cuando las autoridades locales del pueij^o extranjero ^e salida de un buque con destino á 
MéxicO; no le expidan patente de sanidad, deberá otorgarla el Cónsul mexicano, en la for- 
ma del modelo II que acompaña la citada Circular, cobrando en este caso los derechos 
que hubieran debido pagarse ala autoridad extranjera á quien coiTespoiidia expedirla. 

*** Nota de la Secretaria de Hacienda, circulada por la de Relaciones Exteriores con 
fecha 17 de Abril de 1891. 

' (2) ORDENANZA GENERAL DE ADUANAS. 



SECCIÓN IV. 
F«iicÍ«Hes die los cénavlea mexicanos ca el cxtro^jero. 

Art. 68. Las obUgaoiones de los cónsules ó agentes consulares de la República en el 
extranjero, en lo que se refiere al cumplimiento de esta Ordenanza, son las siguientes: 

I. Recibir los cuatro ejemplares del manifiesto que les presenten para su certifíca- 
eión, examinando si la suma total de bultos está bien hecha y es igual en los cuatro ejem- 
plares, si tienen salvadas al final alguna ó algunas enmiendas, entrerrenglonaduras ó ras- 
paduras, y si la firma es igual en los cuatro ejemplares. 

n. Certificar en cada uno de los cuatro ejemplares, sobre el mismo papel de la factu- 
ra, é inmediatamente después del último renglón escrito, el hecho de habérseles presen- 
tado, expresando el nombre del capitán que suscriba el manifiesto, el número de bultos 

6 
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caudación y aplicación de fondos del erario depende directamente de 
la Secretaría de Hacienda. 

que en él se indiquen, los folios de que consten, la fecha de la presentación, 7 si tienen 
al final algunas anotaciones y en qué número, sellando, fechando y firmando al caloe. (Mo 
délo núm. 9). 

m. De los cuatro ejemplares del manifiesto devolverán uno al interesado, oon un 
recibo talonario adherido en la forma que indica el modelo núm. 1 que se encuentra agre- 
gado á esta ley; debiendo contener dicho recibo, el número de orden correspondiente al 
manifiesto, la fecha de su entrega y el sello del consulado. 

IV. Becibir y certificar los cuatro ejemplares de manifestación de algún dato erró- 
neo ú omitido en las facturas, que conforme á lo dispuesto en los artículos 62 y 63 de es- 
ta Ordenanza, presenten los remitentes. En la certificación se hará constar la fecha de la 
presentación y *á fuere anterior ó posterior á la salida del buque conductor de las mer- 
cancías. 

De estos cuatro ejemplares devolverán xmo al interesado, y con los tres restantes pro- 
cederán como se dispone para con las facturas consulares. 

Art. 69. Todo lo dispuesto en ^l artículo anterior acerca de los manifiestos de los bu- 
ques, es aplicable á las facturas que los remitentes ó cargadores deben presentar á los cón- 
sules para su certificación. 

Art. 70. Con los tres manifiestos y las facturas que en cumplimiento de esta ley de- 
en dejar los capitanes y los remitentes en poder de los cónsules, procederán éstos del 
modo que se expresa en seguida : 

I. Formarán dos colecciones subdivididas en grupos, comprendiendo cada uno el ma- 
nifiesto y facturas relativas á un mismo buque y á mercancías destinadas á un mismo 
puerto. Estos grupos de manifiestos y facturas, los dirigirán respectivamente bajo plie- 
gos cen'ados y sellados, y por conducto del buque si éste fuere de vapor, á la Secretaría 
de Hacienda y al administrador ó administradores de las aduanas para las cuales conduz- 
ca mercancías la embarcación: si el buque conductor de los efectos no fuere de vapor, 
aprovecharán los cónsules el primer correo directo para hacer la renúsión correspondien- 
te de los documentos. 

II. Con el tercer ejemplar del manifiesto y la tercera serie de facturas, procederán á 
formar dos expedientes, en los cuales constarán por separado esos documentos en la mis- 
ma disposición de orden seguido en los libros talonarios. 

Art. 71. ISi fuere presentado á los cónsules para su certificación algún manifiesto ó 
factura amparando efectos que ya hubieren salido del puerto de partida, pero que no fue- 
re posible que hubieren llegado al puerto mexicano á que estuvieren destinados, certifi- 
carán los expresados documentos conforme á lo dispuesto en el articulo 68, haciendo cons- 
tar la fecha de salida del buque conductor de los efectos, y las razones que los interesa- 
dos expongan en justificación de su retardo; pero la admisión de estos documentos por 
las aduanas respectivas sólo podrá tener lugar cuando la Secretaria de Hacienda así lo de- 
termine, en vista de los motivos que justifiquen el retardo. 

Art. 72. Los cónsules residentes en las poblaciones extranjeras situadas frente á Iw 
aduanas mexicanas fronterizas, ceitificarán los cuatro ejemplares de cada "Permiio de if^ 
portación'' expedido por la aduana, cuando les sean presentados. Devolverán al interesado 
el duplicado del permiso, con la correspondiente certificación, reservándose el ori^^nal J 
los dos ejemplares restantes. 
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Art. 109. De estos emolimieiitos se cubrirán los gastos de ofi- 
cio de la oficina consular. (1) 

Art. 73. Al fin de cada mes, los cónsules formarán una relación sn que conste el nú- 
mero, fecha, cantidad de bultos, clase genérica de las mercancías, origen, valor y consig- 
natario de cada uno de los permisos que han certificado. 

Enviarán un ejemplar de esta relación con el original de los permisos correspondien- 
tes, á la aduana respectiva, y otro ejemplar con el triplicado, á la Secretaria de BEacien- 
da. El cuadruplicado servirá para el archivo del Consulado. 

Art. 74, Los cónsules y agentes consulares de México tienen el deber de explicar to- 
do lo relativo á esta Ordenanza á quien lo solicite, y de dar á los capitanes de buque y re- 
mitentes, todos los datos é informes posibles acerca de las leyes del país y de los requisi- 
tos que exige la nación en su comercio internacional. 

Art. 75. Se autoriza á los cónsules para usar en las certificaciones de los manifiestos 
y facturas, de sellos con claros para escribir, siempre que cuitien de avisarlo así á la Se- 
cretaría de Hacienda, mandando un ejemplar impreso con el que hayan adoptado. 
Estos seUos se estamparán precisamente sobre el papel de la factura. 
Art. 76. Los cónsules sólo podrán expedir copia certificada de los documentos que 
obren en su archivo, á solicitud de parte interesada; pero estos documentos no serán ad- 
mitidos por las aduanas sino previa aprobación de la Secretaria de Hacienda. 

Sólo en las mismas condiciones de solicitud de parte interesada, expedirán los cónsu- 
les los demás certificados que tengan por objeto atestiguar hechos que les consten y ma- 
nifestaciones que se les hagan con referencia á los documentos que ya hubieren visado. 
Art. 77. Para los efectos de la fracción H del artículo 68 y para otros usos análogos, 
emplearán los cónsules un sello con las armas nacionales y al rededor la inscripción si- 
guiente: " Consulado de los Estados Unidos Mexicanos en 

Art. 78. Por las certificaciones en los documentos que deberán presentar los capita- 
nes do baque y remitentes de mercancías, cobrarán los cónsules : 

L Por la certificación de un manifiesto referente á buque que con- 
duzca mercancías para la República $ 10 00 

U. Por la certificación del manifiesto de un buque despachado en 

lastre 4 00 

m. Por la certificación de cada juego de facturas aduanales. (2). . 4 00 
rV. Por un certificado que con cualqider objeto extiendan á los ca- 
pitanes y remitentes 2 00 

V. Cuando los certificados á que se refiere la fracción anterior se 
soliciten por duplicado, triplicado, etc., cobrarán por cada 

ejemplar excedente 1 00 

VI. Por la certificación de cada juego de manifestaciones á que se 

refieren los artículos 62y 63 2 00 

Vil. Por la certificación de cada juego de permisos de importación 

por las aduanas fronterizas O 25 

El importe de las certificaciones que por cualquier concepto cobren los cónsules 6 

(1) Los gastos de oficio de los Consulados los señala el presupuesto de egresos. 

(2) Modificado por el decreto del 7 de Julio de 18M. VeiaepAg. 80. 
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Si alguna vez no alcanzare su producto para cubrir dichos gas- 
tos, se abonará el déficit por el Grobierno, previa cuenta justificada 
que se remitirá al Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Art. 110. Los agentes y empleados consulares comenzarán á- dis- 
frutar sus sueldos desde el día en que tomaren posesión de su desti- 
no, y cesarán de percibirlo desde el momento en que se separen de él, 
en cumplimiento de orden del Grobierno, quien, cuidará de que, con- 
forme á la ley, reciban sus viáticos para el regreso. 

Art. 111. En el mismo día en que los cónsules y cancilleres co- 
miencen á disfrutar sus respectivos sueldos, cesará el de su anterior 
empleo. 

Art. 112. Serán libres de toda clase de descuentos, por situación 
ú otro motivo, los sueldos de los agentes y empleados consulares, 
quienes recibirán íntegro su equivalente en moneda del país donde 
residan. 

agentes conBulares, deberá pagarse al contado j en moneda del país en que éstos residan, 
con arreglo á la tabla que se acompaña al final de esta ley, la cual establece la equivalen- 
cia de las diversas monedas extranjeras en relación con el peso mexicano, que es la uni- 
dad monetaria de nuestra República. 

Art. 79. Los cónsules deberán poner exactamente la misma certificación en los cua- 
tro ejemplares de cada manifiesto ó factura, sin exigir por esto más emolumentos de los 
que fija el artículo anterior. 

Art. 80. Son además obligaciones de los cónsules mexicanos: 

I. Inquirir todos los datos que tuvieren importancia con respecto á las expediciones 
mercantiles que se dirijan á los puertos de la Bepública, especialmente de las que proce- 
dan del lugar de su residencia. 

II. Rendir á la Secretaría de Hacienda una noticia mensual de los buques despacha- 
dos para puertos mexicanos, con el número relativo del manifiesto y los de las facturas 
de cada uno de ellos, según lo expresado en el modelo uúm. 10. 

III. Enviar igualmente una noticia de los buques que arriben á 1«8 puertos de su re- 
sidencia, procedentes de la República, con todos los pormenores indicados en el modelo 
núm. 11, y los demás que juzguen de interés. 

IV. Remitir á la Secretaría de Hacienda, en los primeros días de cada mes, notas du- 
plicadas de los precios corrientes de las mercancías en el lugar de su residencia, é infor- 
mes acerca de las nuevas materias y productos industriales que se vayan presentando en 
el mercado. 

V. Informar á la Secretaria de Hacienda de todos los datos que logren adquirir res- 
pecto de los efectos nacionales que se retomen á la República y cuyas facturas visen. 

VI. Designar un perito veterinario para el reconocimiento de ganados y carnea fres- 
cas que del punto de su residencia se envíen parala Bepública, y visar los correspondien- 
tes certificados. 
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Art. 113. El ejercicio del cargo consolar nunca ha dado dere- 
cho en la República á pensión, retiro 6 jubilación de ninguna clase; 
pero cuando un agente haya prestado muy importantes servicios en 
la carrera consular ó inutilizádose por el ejercicio de sus funciones, 
podrá solicitar alguna recompensa extraordinaria, y el Ejecutivo, si 
no cupiere en sus facultades concedérsela, pasará su solicitud con re- 
comendación al Congreso. 

Art. 114. Tendrán derecho á que el Gobierno les abone los gas- 
tos de que trata el art. 97 en los términos allí prevenidos, los extraor- 
dinarios y los que tengan que erogar en desempeño de funciones su- 
periores al grado de su empleo, ó que hayan de ejecutarse fuera de 
su distrito consular. 

Lo comunico á vd. para su inteligencia, recomendándole su cum- 
plimiento. 

Independencia y Libertad. México, Setiembre 16 de 1871. 

STlaúcíCcU, 
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